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o "l Satama Jaaluokka | Minimikantavuus| meaanlulopalva 63
Aluksen, joka on matkalla tai nargn I\sklas‘s inimidra Dat [
satamaan, jossa on voimassa likennerajoitus, on 20 mpk ennen Nordvalemn majakkaa S arbour ce Class _| Minimurn tonnage) F“'S‘ da °' validi
tehtéva talvilikenneohjeen mukainen iimoitus Bothnia VTS:lle VHF-kanavalla 67. [20_40 A Tornio, Kemi, Oulu, Raahe A 4000 31.01.2013
Fartyg destinerade till finska eller svenska hamnar med trafikrestriktion i Kvarken och HARNOSANDY S \¢ y
Bottenviken ska, 20 nautiska mil fore Nordvalens fyr, rapportera enligt instruktionerna R f Kokkola, Pietarsaari 1A 4000 12.03.2013
for vintersjofarten till Bothnia VT VHF-kanal 67. ¥ f
or vintersjbfarten till Bothnia VTS pa @nal 6 SUNDSYALLD l Vaasa 1A 2000 12.08.2013
Vessels bound for Finnish or Swedish ports with traffic restrictions in the Quark or the U i
Bay of Bothnia shall, 20 nautical miles before Nordvalen Lighthouse, report in accordance Kaskinen, Pori, Rauma L 2000 02.01.2013
o with the instructions for winter navigation to Bothnia VTS on VHF channel 67. — L i 2000 03.01.2013 Lo
e Naantali, Turku, Hanko, Koverhar, |1, 1l 2000 14.01.2013
HUDIKSVA 3 Inkoo, Kantvik, Helsinki
10-35 Porvoo, Loviisa, Kotka, Hamina 1A, 1B 2000 30.01.2013
ALE Saimaan kanava on suljettu likenteelt.
RULERES Saima kanal &r sténgd for trafik.
Aluksen, joka on matkalla Pohjanlahden satamaan, jossa on voimassa liikennerajoitus, Blomm: The Saimaa Canal is closed for traffic.
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1l ICE INFO p& VHF- canal 64 ler per telefon +46 31 699 100. l ~,[20-45 4 N ‘ %ok YURI LISYANSKI
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Vessels bound for Gulf of Bothnia ports in which traffic restrictions apply shall, 5 _ : < o - Loy &2l NN |IVAN KRUZENSTERNTH
when passing Svenska Bjom, report their nationality, name, port of destination, 5 i %) sk ROSSIYA ERMAK|
ETA and speed to ICE INFO on VHF channel 84. This report can also be given directly J SR 2 ' S at MOSKVA
by phone +46 31 699 100. : 0 - R . N
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